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D E C L A R A Ç Ã O  

 

 

 

Declaro, para o fim de publicação, que traduzi o texto intitulado Projeto Alfaletrar: uma 

experiência inovadora de formação continuada para o desenvolvimento profissional docente em 

Lagoa Santa-MG, priorizando a norma padrão da língua inglesa. A tradução suprimiu a nota de 

rodapé número 2, pois não há demarcação de gênero para a palavra professor em inglês. Ademais, 

foi inserida uma nota de tradução na antiga nota de rodapé número 3, que passou a ser a 2, 

explicando o que é Ideb, vista a possibilidade de alcance do trabalho e a provável incompreensão 

de leitores que desconhecem o contexto educacional brasileiro. 

 

 

Por ser verdade, firmo a presente em 

 

 

Tubarão - SC, 31 de outubro de 2025. 
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